
egye lik évtolyam. 

Előfizetési aij. 
Vidékekre postán vagy helyben házhoz 

; hordva: 
Egész érre... 12 frt. 

Félévre ....ó6. 
Negyedévre .. 

EEGgyhóra helyben.. 1 
vidékről egy hónapra előfizetést nem znd 
atunk el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
uapvk kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASAGI NAPI LAP. 
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tere 6kr. Bélyegdij minden 

Naegyobb és gyakori hirdetéseknél k 
ményt is nyujt a kiad vat: 

Bécsben: Oppelik Ai w 22) 
stein et Vogler 

szerkesztői szállás: 
/ Belkirály-utoza szeglet trencsin-vár 7. szám hová a lap szel- l Az értékesb czikkek dijaztatnak. 
7 lemi részét illető kézlemények zinze í Kéziratok nem adatnak vissza. 

előrizerEs Fuuvas 
A 

KELET" 
poliiikai és közgazd. napilap 

1874. második fél évi folyamára. 

„KELET" előfizetési ára: 
Égy évre.... 12 frt 
élóvre....... 6 frt. 
Negyedévre.... 3 frt. 

! Egy hóra ...... 1 frt. 

EEgyes szám ára.. .. .Er. 

H A Jap szétküldésénél előforduló zavar 
kEikerülése tekintetéből vidékről 4 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. * 

Az előfzetési pénzek, legezélzerübben pos 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe üldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,„KELET kiadóhivatala. 

A kölcsön. 
Budapest, október 5. 

(A). Az uj kölcsön ügyébe meginditott tárgya- 

1 lások aránylag rövid idő alatt teljesen befejeztettek 

s az 153 milicmos kölcsön második felének kötvé- 

nyei már október hatodik s következő napjain köz- 

aláirásra bocsáttattak Európa legelső pénzpiaczain. 

Az árfolyam, melyet a kormány kap 904, mig az 

illető bankárconsortium 891/, 4-on adja a kötvénye- 

ket a közönségnek. Látszólag tehát a consortium ke- 

vesebbet kap a kötvényekért, mint a mennyit ő fi- 
zet érettük; de ez látszólag van igy, tényleg a ban- 

károk a kibocsátásnál sem szenvednek rövidséget. 

Egészben véve a 153 milliomos kölcsün második 

fele jóval kedvezőbben helyeztetik el, mint az első, 

az ország egy egész percenttel olcsóbban kap 

ma pénzt, mint a multkor. Mig az utolsó kölcsön 

üöösszesen 1049-nél többe került, a mostani csak 9 7- 

bekerül s ennyiben az eredmény aránylag kedvező- 

nek mondható. 

Másrészt azonban a mostani kölcsön egy te- 

kintetben ép oly terhes, mint a minő előde volt. E 

kölcsőn is csak öt évi időre köttetett: azon idő le- 
telte után tehát ismét az uj bitelmüvelet vagy más, 

mindenesetre nem könnyü, mert igen nagy pénzope- 

rratiora kell gondolnunk, melynek segélyével a köl- 

tcsőn tőörleszthető leszen. Épen ezen rövid lejárati 
határidő az, mely a 158 milliomos kölcsönt oly ter- 

hessé teszi s a magyar hitel iránt a külföldön mu- 
tatkozó kevés bizalmat föltünteti. Ghycezy minden- 

képpen oda törekedett, hogy a Rotschild-consortiu- 

mot az állandó kölcsön eszméjének megnyerje a csak 

öt évre szóló kincstári jegyek helyett. A bankárok 

azonban ez eszmét elfogadhatatlannak mondák, azon 
okból, mert nézetük szerint a magyar államhitel még 

sokkal gyengébb alapokon áll, semhogy egy állandó 

kölcsön elhelyezését tulságos áldozatok nélkül re- 

mélni lehetne. Ök szivesen segédkezet nyujtanak Ma- 

gyarország pénzügyi háztartásának rendezéséhez s e 
cczélra már előbb harmincz millió előleget adtak Ghy- 

cezynek, most pedig az utolsónál kedvezőbb feltételek 

köőzt gondoskodnak a kötvények elhelyezéséről; vég- 

leges kölcsönt azonban nem köthetnek, mert azt a 
pénzvilág igen rosszul fogná fogadni. 

Bizonyos tekintetben az érvelésnek meg van a 

maga jogosultsága. Igaz, hogy a bankárok első sorban 

sak saját egyéni érdekeiket védik s már ma biz- 
tositják magoknak az öt év mulva szükségessé váló 

uj kölcsönműveleti üzletet, de az is tagad hatatlan, 
hogy az ország közhitele, a külföldön nem jó hir- 

ben áll s hogy mindaddig, mig évről évre az 

riási deficitek őrvénye előtt állunk, hitelünk javul- 
ni nem is fog. Ez uj kölcsönnek épen az a czélja, 
hogy előteremtse azon pénzbeli eszközöket, melyek 
államháztartásunk reorganisatiójához megkivántatnak. 

. Ma már gondoskodva van a folyó és a jövő évi de- 

fficit fedezéséről. Most arról kell gondolkoznank, 
Logy az azután következő években deficit többé ne 

legyen s az államkiadásai és bevételei közt vissza- 

álljon amaz egyensuly, mely nélkül rendszeres gaz- 

dálkodás nem képzelhető. Ha az uj kölcsön segélyé- 
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1 képesek leszűnk e czélt elérni, akkor. 9%-ja 

lesz az drága, mert üdvösen, hasznosan 

nagy czélra értékesitettük azt. Ha ellenben a viszo- 

nyok szerencsétlen fordulata vagy országgyülési 

pártjaiok magatartása az egyensuly helyreállitá- 
sát ismét elodázza, akkor drágar lesz a kölcsön, mert 
nem productive helyeztük el. Azért párljainknak a 
pénzügyi helyzetből eredő kowmeoly vészélyekkel szem- 
ben egyesülniök kell az állambáztartás rendezésére. 
E lesz a jövő ülésszak első és legfőbb teendője; 

az idevonatkozó javaslatok legtöbbjét a kormány 

már elkészitette. Reformatorius jelentőségöktől s mi- 

előbbi életbe léptetésöktől függ Magyarország pénz- 
ügyi s vele politikai önállóságának fentartása. 

A vallás Darwin századában. 

I 

Él Napjaink legtöbb szenvedélyességgel vi- 
tatott korkérdései egyikének köztudomás sze- 
rint a vallás képezi tárgyát. Más időkben 
is küzdöttek ugyan e tárgy fölött, de ma a 
küzdelem nem foly a vallás keretén belől, egyes 
vitakérdések, hanem magának a vallásnak jo- 
gosultsága fölött; nem a vallásnak ezen vagy 
ama része, hanem a modern világban való tovább 
létezésének joga forog kérdésben. A mult szá- 
zad fölvilágcsodása óta, a mely minden téren 
a megszokásról törvényekre, a hagyományok- 
ról a dolgoknak észszerü lényegére ment át, 
a vallás a közszellemmel szemközt többé-ke- 
vésbbé a szükség-védelem állapotába jutott. A 
XVIII. század uralkodó irányánál fogva nem 
volt kedvező a vallásra nézve. „Minden vallás- 
alapitó csaló, ez volt nyilvános vagy titkos ta- 
na a tizennyolczadik századnak, - ugymond 
Strauss. A tiszta, józan ész tartá kezei közt 
azon korszak kormánypálczáját, a mi fölötte 
megnehezité a vallásnak megérthetését. „Ezért 
- folytatja az idéztük iró") - nem keletkezett 
ama században uj vallaás, hanem a regi! 1s ko- 
zel volt a felbomláshoz. Vallás tekintetében 
azon századok termékenyek, melyekben a kép- 
zelet ugy uralkodik, mint a XVIII-ikban az 
értelem. E század félreismerte a képzeletet, fe- 
ledé azt fölvenni számitásaiba, s ezért félre 
kelle ismernie a vallást is, melynek atyja a ke- 
dély, de anyja a képzelet. A franczia forra- 
dalom csak egy gyors és nyilt tettbe foglalá 
össze azt, mi a század eszméjében rejlett, mi- 
dőn eltörlé az istenséget, bezárta a templomo- 
kat s az ész cultusa által elárulta a század 
titkát. S hogy jelen század küszöbén is még 
miként állottak vallás dolgában legalább a mü- 
veltebb körök, eléggé mutatja egyebek közt 
Schleiermacher-nek 
szédeit-ben hozzájuk intézett e megszólitása : 
„Tudom, hogy épen oly kevéssé tisztelitek 
csendes félrevonultságban az istenséget, mint 
nem látogatjátok elhagyott templomait; hogy 
izlésteljes lakásaitokban nincsenek más házi is- 
teneitek a bölcsek mondásain s a költőök da- 
lain kivül, s hogy az emberiség és haza, mü- 
vészet és tudomány, kedélyvilágukat annyira 

betölté, miszerint az örök élet számára semmi 
hely nem maradt, az iránt a legkisebb érzék- 
kel sem birtok." 

Később a forradalom hullámai által meg- 
renditett, a szabad gondolat örvényeitől meg- 
rémült szellemek lehetőleg visszaálliták, söt u- 
jabb sallangokkal is fölékiték a régi vallást, 
mely biztos, nem ingadozó tekintélyt igért szá- 
mukra, azonban a tudás mélyében ezalatt a 
korszellem oly utakon munkált, melyek még 
inkább elvezettek a vallás- és egyháztól. Ez 
utak egyike volt a történetbuvárlat, mely 
a hagyományos vallás lábai alól elvonta az 

alapot, ismét a kor áramlatába merité az ad- 
dig sziklaszilárdságu „könyvek könyvét, s 
mythost és czélzatos költészetet fedezett fel 
ott, hol a hit előbb csalhatlan igazságokkal 
vélt találkozhatni. A másik még nagyobb je- 
lentőségü, a természettudomány, párat- 
lan szorgalommal gyüjté lassanként össze a té- 
nyek halmazát, épité reájuk következtetéseit s 
alkotá e módon oly képét a világnak, mely 
végtelenül különbözik a vallásétól. Minden ala- 
kulást és létezést a mechanicai szükségesség 
szemponjából vett vizsgálat alá. Az egymást 
kereső és kergető atómok vak szükségesség- 
gel hozzák szerinte létre a dolgoknak egyete- 
mét s minden érzékfölötti - - - neveztessék bár- 

*) v. . „Relmatuss-ának 277. s. 

lis atatiatikájára 

„a vallás fölötti be- 

mi néven - ki van zárva a keletkezésüknél 
való közremüködésből. Maga az ember is ki- 
zárólag vegytani, mechanicai, physicai erők 
összemüködésének képezné eredményét. 

- Az ez őszszel Budapesten ülése zendő ki- 
lenczedik nemzetközi statistikai congressusrendező bi-. 

zottsága tegnapelőtt este Haynald érsek elnöklete alatt 
előkészitő ülést tartott a kereskedelmi ministeriumban. 
A ,P. L. jelentése szerint mindenekelőtt Keleti Károly 
vázolta a bizottságra váró feladatot s beható indo- 
kolással kisérte ama kérdéseket, melyekkel a con- 
gressus foglalkorand. Némely kérdés, minő a hiva- 
talos statistika szervezése, a graphicai és geographiai 
módszer alkalmazása, a népességi és katonai statis- 
tika már a stockholmi 
tetett. A programmba fölvett kérdések öt szakosz- 
tály között fognak megosztatni. A „theoretikus 
szakosztály a stalistikai oktatásnak az iskolákba be- 
hozatalával fog foglalkozni. „A ,népességi adatok- 
ra alakult szakbizottság a halandóság okait társadal- 
mi szemponthél és a helyes halandósági tabellák 
alapjait tárgyalandja, Az „igazságügyi szakbizott- 
ság" a büntettekről és a visszaesésekről szóló ata- 
tistika alapján igyekszik további eredményekre jutni. 
A „mezőgazdasági és erdészeti szakosztály" a mező- 
gazdaság és erdészet statistikáját igyekszik tovább 
kifejteni, s a mezőgazdaság meteorologiájának kér- 
dése fölött törekszik nagyobb világosságot deriteni. 

Az ötödik szakosztály végra a kereskedelemnek 
és iparnak szolgáland iparstatistikával és egységes 
áru csoportositással s egyuttal a gőzgépek statisti- 
kája feletti értekezéssel az első gőzgép használatá- 
nak százéves fordulóját ünnepli meg. Az állandó 
bizottság által megállapitott eme programm előter- 
jesztése után Keleti még nehány kérdést ajánl, me- 
lyeket a rendező bizottságnak a programmhoz kelle- 
ne csatolni. E kérdések egyike a cholera és syphi- 

vonatkozik s egy sSzakbizoetsaguvu 

utasittatik. Annak idején a vasuti statistika kérdése 
is szakbizottsághoz fog utasittatni. A Keleti által 
előterjesztett többi kérdések felett a legközelebbi 
ülésen hozatik határozat s ez alkalommal több bi- 

zottsági tag által a mi országos érdekeinkre vonat- 

kozó kérdések fognak fölvettetni. 

- Holnap vasárnap kezdődnek meg a válasz- 
tások a román metropolita-választó congressusra, 
mely tudvalevőleg e hó 28-ára van egybehiva. Er- 

dély ugyanannyi képviselőt választ, mint Magyaror- 
szág, de mégis az erdélyi választások eredménye 
lesz az irányadó, minthogy a metropolita, mint n.- 

szebeni érsek, az erdélyi görögkeleti román hivek- 
nek közvetlen feje s a többi egyházkerület képvise- 
lőicől a „P. LI.4 szerint föl nem tehető, hogy az 

erdélyi képviselőket majorisalják s a nagyszebeni 
egyházkerületre oly főpásztort oetroyáljanak, a kit 
az nem akar. Erdélyben pedig, mint nevezett lap- 

társunknek irják, Popea mellett csak Popasu kárán- 

sebesi lelkésznek van kilátása a megválasztatásra s 

csak ezek tekinthetők komoly jelölteknek. 

- Az államrendőrség országos szervezése, 

egyelőre el fog halasztatni. A belügyminiszteriumban 
elkészült ugyan az erre vonatkozó tervezet, mely 

szerint az uj intézmény höltségei az eddigi rendé- 
szeti kiadásoknál mintegy negyedfél százezer forinttal 
többet vettek volna igénybe, de a pénzügyminister 

financialis tekinteteknél fogva keresztülvitte annak 
jobb időkre halasztását. 

- Az 1875. évi költségvetési javaslat, mely 
jelenleg a ministertanácsban véglegesen meg lesz 
állapitandó, a „Pester Correspondenz" szerint a szük- 

ségletnek jelentékeny csökkenését mutatja az 1874, 
évi kölségvetéssel szemben. - Névszerint áll ez a 
közlekedési ügyről, melyben gróf Zichy miniszter 
megfelelő iatézkedések által tetemes megtakaritáso- 

irányzott 700,000 frtnyi beveteli kevesblet levoná- 

sával összesen 8.600,000 frt megtakaritást eszközölt. 
A szükséglet megszoritása a legfontosabb forgalmi 

vagy érdekek veszélyeztetése és a már befejezett, 
még létesitendő költséges beruházások megkárositása 
nélkül csak a minister által a szakigazgatásban 

egész erélylyel és következetességgel keresztülvitt 
javitások által volt lehetséges; e javitások legfon- 

tosabbika a gépgyár igazgatásnak és a magyar ki- 
rályi államvasutak igazgatóságának most már töké- 

letesen keresztülvitt atónválasztásában al. Az ,ut- lelm 

landó bizottság által elvet: 

1874-ben volt. 

kat 9.300,000 frt összegben és a fedezetben elé- 

mert K.-Vásárhely város gyorsan ragadá 

is gyülendó -— alapon. 

gyar államvaspályák és a épgyéntga atós 
1.200,000 an éretett e 

let 1.200,000 írttal kevesebb a 
hogy a ministerium összes 
vaspályákat kizárólag) yoez mill 

Zágon, 1874. se] 

Kedves szerkesztő barátom! : 

makat is szives volt a mult évten kivl 
déssel üdvözölni a zágoni községet hasznos 
irányu törekvéseért; meleg rokonszenvvel 1 
közelebbról a szegények házát, mint 
szép irányu munkásságának egyik nevezi 
ságát. 

c
 

Viszonzásul a esgát és buzd sul egy 

annak - most a szegények háza 

Ezen alapszabályok nagyon egyszerü k s 
egyszerü dolog a szegények háza is - d 
re száll le az ember e komoly irányu szel 
látni fogja, hogy nagy és nevezetes 

eszmék vannak ezzel etgttl 

nemes indulatát ébrentartja, erősiti 

Krisztus tiszta szellemét, a valódi kéresz 
viségv 6 vumn zvlao lija 

horderejü lépése gyorsan fog hatni sr 

másután emelkednek a szegények há 

letei az igazi emberi érzés ébrenlétén. 
Ime máris örömmel irhatom, 

ditó példát s szegények házát állitott. 

Neked pedig kedves szerkesztő aráton 
az ur hosszua életet s egy kiváló örömet, 
hogy szerkesztésed alatt Aymad é 

Szivesen üdvözöl 
1e lerelező 

a végre, hogy a saját ibájokon 
lenné vált 

meg legyenek óva. a 
2) A szegények átákcs 

kezdományezéss emit - állit 

nyek pénztárából, 

b) egyesek adakozásából e 

6) Az mtszetb fölveend 
í i rf-



g akotségának jóindalata adakozá- 

Ertendó élelmi, ruházati s egyéb 

é végén a következő évre a 

megkészittetvén, a mi a fe- 

eg jti a kezelő férfiegylet a község tag- 

ogy az egész évi szükséglet fedezése elő- 

v gre, hogya szegények unalomtól megóva 

érzökre is valami munka által az idő 

kosárfonás, fafaragás, tolltépés, fonás, tjer 

rrás, foltozás, sat. 
1 munkákból befolyó jövedelemnek 507 - 
közalapja gyarapitására, 50 4-a a mun- 

szegények azorgalma, jutalmazására for- 

9) Aszegények házában a rendtartást, takaritást, 

lelem rendes elkészitését és kiszolgáltatását tel- 

gy felügyelő, ki ott lakik az intézetben, 

tisztaságáról és mindennemű vagyonáról, va- 

a szegények békés együttéléséről felelős. 
elességei teljesitéséért lakása van az inté- 

lelmezése a szegények kamarájából, s havon- 

) A szegények háza felállitásával Zágonban 

nnemű koldulás megszünik; végeszakad a czigá- 
1 zalásának is, s ők is kötelezve lesznek mun- 

keresni kenyerőket. 

Ffarkas Béni és társai bünesetei. 
(§aját tudósitónktól.) 

Marosvásárhely, sept. 80. 

etedik nap délutánján, nyolczadik és ki- 

llenczedik nap délelőttjén : 

a dézsaknai rablás. 

(olytatás.) 

CGrosz Mendel mindent elmend körülményesen, 

rabláskor történt s mi figyelmét nem kerülte 

rsch Abzug épen annyi osztalékot kapott, mint 

ek; a rablás után negyedmagával bement Ko- 

zsvárra s onnan gyorskocsin Nagy-Váradra. 

Hersch. A vizsgálat alatt másként beszélt. 
honnan ismer engem, hogy ismerhetne, mikor azt 

hogy mindég csak éjjel látott ? 

Gr. Mikor szembesitettek bennünket, akkor kér- 

t zsidóul, németül, magyarul, hogy me tagad- 

a dolgot, vallja meg, de nem vallott akkor sem. 

Kir. ügyész. Rosenfeld is szemébe mondta 

án. k, hogy ott volt és részt vett a rablásban. 

Hersch. 0 engem nem ismert, csupán annyit 

tt, ho e lengyel-zsidó volt ott, de nem 
dta és n inatmshogy en voltam. 

vezettetik vádlott Németi Zsigmond, közép 

; Kroekmálnikkal való szembesittetésekor hason- 
ki rtással tagad. 

E. Volt-e hidvégi lakós ? 

Németi. Voltam 6 hétig; ; eres sámsonatl 
laktam. 
Elnök felszólitja a bevallásra Németit, ki 

azonban megmarad eddigi feleletei mellett. 
Ném. Aláson istálom a tekintetes törvényszé- 

ket, ha én ott lettem volna a rabláson, elmondanám, 
hogy mit tettem. 

Eln. Deményházán micsoda életmódja volt? 
Ném. Csizmadiaságot tolytattam kicsinyben; 

foltoztam, talpaltam; néha meg szalmát tisztitottam 

kalapok készitésére. 

Szembesitik Németit Gros Mendellel, ki elbe- 

szélésében még oly aprólékos körülményt is emlit 
fel, mint, hogy Igenben Németi huslevest evett, Gro- 

sék pedig főtt tojást. Németi kapott a rablás után 
10 frtot 2 kávés és egy evőkanalat, utóbbikat elad- 

ta Rothnak ó frtért. 
Eln. Esmerte a Bénit Németi? 

Gros. Jobban mint én. 
E. Honnan ismerte? 
Ném. Egy szó sem igaz, mind rágalom; ók 

már eltették a lelküket, olyanok, mint a vizbehalók, 

mindenhez kapkodnak. 
Eln. Mi ellenvetése van vallomása ellen ? 

Ném. Nem tudom mit diktál a lelke. 

E. Haragosa-e ? 
N. Nekem nem haragosom. 

Kir ügyész. Rosenfeld is szemébe mondotta. 

N. Az is hazudott, mint ezek. 

Németi kihallgatása véget érvén, Heiszkovics 

Bernát vezettetett be. Közép termetü barna férfi; a 

magyar nyelvet igen roszul beszéli. 
Ulnök felszólitja, hogy valljon be mindent, - 

mire Heiszkovics hivatkozik előéletére; szolgálta a 

császárt, szolgált, de soha semmi panasz sem volt reá. 

E. Hol volt a rablás idején ? 
Heis. Régen volt, nem emlékszem. 

E. Miért volt Iklódon ? 

Heis. Odavaló vagyok, a nemzetiségem is 

odavaló. 
Vádlottakat egyátalán nem ismeri. 
E. Hersch Abzug szemébe mondta a vizsgálat 

alatt, hogy ott volt a rabláson. 

Heis. Abzug azt is mondta, hogy: nem ez 

azon ember a ki ott volt. 
E. A pisztolyt ki vette Feierstentól? 

Heis. Nem tudom. 
Szembesitik Herseh Abzuggal. 

Hersch. Én csak azért mondtam szemébe, mert 

nekem Sina (Kandel Simon) mondta, hogy Heisiko- 

vics ott volt. 
Többi vádlottak megkérdeztetvén, mindenik 

rendre kinyilatkoztatja, hogy Heisikovicsot nem ismeri. 

Rosenfeld Mari vezettetik elé. 
m. Ai á-k-elt a sablott tárgyak közül? 

R. M. Semmit. 
E. Hát miért van itt. 

R. M. Én nem tudom. 
Elnök rendre bemutatja neki a vádlottakat, 

de azok közül csupán bátyját Gros Mendelt ismeri. 
Ezután felmutatják vádlott nőnek az elrablott 

melltűt, melyet ő azonnal fölismer. 

E. Hát ennek a társa hol van? 
R. M. Nekem csak egy volt. 

E. Ki adta ezt önnek? 
R. M. Egy Meiiz nevü atal ember dta 

Regény. 
ta: Currer Bell, 

fyre Jane, 8hirley stb. szerzője. 

(Folytatás.)) 

Muszonegyedik felezet 

a z két levelet láttam nyugodni raj- 

dolatom volt, bogy izonyosan tanitvá- 

ily nemü figyelmet tapasztalnom né- 
ne a nem voltak vele érdekesebb 

szerre visszatartotta valami kezemet, 
zeten akadt meg, olyasmit láttam, mi 

látogatása utánni eggelen feltedeztem, 
pzelhette hogy porczellán-csé- 

; s miután egy hét óta 

! járt, varázspénz pedig 

semmi kétségom nem 

Mintha hallottam volna is, 10gy megzörgette 

a kis edényt, midőn lehajoltam az asztal alá nézni 

kesztyüje után, csak azon bámultam, hogyan gondol- 

hatja, hogy oly kis csészébe hullott volna be. Nos 

uram e pénz nem enyém, s én azt megtartani nem 

fogom; nem akarom e levélben elküldeni, mert még 

el is veszhetne, s különben is igen nehéz; hanem a 

legközelebbi alkalommal, midőn ismét találkozom ön- 

nel, kézbesitendem, és kérem önt uram, ne tegyen 

semmi nehézséget s ellenvetést visszavételére, mert 

először ön megértheti azt, hogy az ember szivesen 

megfizeti tartozását, hogy az megnyugtató reánk 

nézve senkinek sem lenni adósnak s másodszor, most 

jelenleg nagyon könnyü nekem az igazságost játsza- 

ni, miután állomáshoz jutottam. 

Tulajdonképpen ez utóbbi körülmény alapja és 

okozója mostani levelemnek, mert jól esik a jó hirt 

másokkal is közölni s ez idő szerint nekem nincs más 

barátom tanitómnál, ő az egyedüli, kinek elbeszélhe- 

tem ügyeimet. 

Ezelőtt nyolcz nappal egy bizonyos mis. 

Warthon, egy angol asszonyság hivatott magá- 

hoz; idősb leányát készül férjhez adni, s mivel egy 

gazdag rokonuk nagybecsü fátylat s csipkéket adott 

neki ajándékba, melyek megvannak ugyan egy kicsit 

róngálodva de mint mondják, felérnek a legdrágább 

ékszerekkel, ki akarják azokat javittatpi s ez iránt 

kaptam tőle megbizást. 

A háznál kelle dolgoznom; ezenkivül valami 

elkezdett himzéseket is be kellett végeznem, s igy 

csaknem egy hbét telt bele, még mindent elkésziték. 

Munka közben miss Warthon gyakran bejött 

hozzám, mellém ülve, hosszasan beszélgetett velem, 

ugyszintén anyja is; kivánták, hogy apgolul fecseg- 

jek velők, kérdezték hol tanultam oly jól meg e 

nyelvet; aztán tudakozódtak, hogy még miket tudok 

azonkivül, minő könyveket olvastam; s végre ugy 

látszék, egész csodának tekintettek, mivel kétségen ki- 

vül valami tudós grissette-nek néztek. 
(Folyt köv.) 

Eln Az nem ugy van, azt Farkas Béniék ra 
bolták Dézsaknáról, hanem a tű társát is beküldöt- 

ték, itt van. 
Ezután az elnök felmutat egy fekete-selyem 

derekat. 
R. M. Ez is enyém, Nagy-Váradon kaptam sz- 

előtt 12 évvel egy szabólegénytól. 
Eln. Előbbi kihallgatása alkalmával azt mon- 

ta, hogy anyjától kapta. 
R. M. Nem, mástól kapta. 
Eln: (vádlottakra mutat.) Látta-e ezeket az 

embereket, főzött-e nekik ? 

R. M: Nem ismerem, soha sem láttam óket. 
Eln: Németi! ismeri kend ezt a leányt.? 

Ném. Ismerem. 
Eln. Hány hétig lakott náluk. 

Ném. ő5 hétig. 
Eln: Rosenfeled Mari! most sem ismeri ez 

embert? 

R. M. Nem ismerem. 
Eln. Krochmálnik! esmeri ezt a leányt? 

Kroch. Ismerem. 
Eln. Mari! ismeri Krochmálnikot? 
R. M. Szembesitésekből ismerem. 

Eln. (Krochmálnikhoz.) Mit adott maga t. 

leánynak a rablás után. 

Kroch. Kanalakat, melyet atya küldött; de 

a leány nem tudta, hogy mit vesz át, mert a ka- 

nalak be voltak csomagolva. 

Bevezettetik Rosenfeldné, Kati (előbbi vrádlott 

nak anyja.) 
Eln: Ismeri-e Farkas Bénit? 

Kati: Ismerem, mert itt láttam (sir) és is 

bevoltam zárva. 
Eln. Hidvégen látta-e? 
Kati. Nem láttam. 
Eln. Németit ismeri-e? 

Kati. Esmerem. Kolozsvárról jött, ott lakott 

nálupk egy darab ideig. 

Eln. Mikor férjeék elindultak Dézsre, ott 

volt-e ez ember is? 

Kati. Én nem láttam, nekem nem mondtak 
semmit, hogy hova mennek. 

Eln. (Krochmálnikra mutat.) Esmeri-e ezt az 

embert ? ; 

Kati. Ismerem. A leányomat el akarta venni. 

Eln. Rothot ismeri-e? 

Kati. Igenis, esmerem. Egy szegény szabó la- 

kott ott, annál volt, gyakran bejött hozzánk s ta- 

lán a leányommal szerették is egymást. Ez a két 

ember sokszor volt nálunk, a férjem szekeres volt, 

vele sokszor elmentek. 

Eln. Miféle bizonyitványt mutatott Németi, 

mikor magukhoz beszegődött kocsisnak. 

Kati. Én nem tudom. 
Nemeti. Én nem voltam kocsis, csak nap- 

számra szegődtem be. 
Felmutatja elnök a melltűt és a selyem ruha- 

derekat; előbbit nem ismeri vádlottnó, de az utób- 

bit ismeri. 
Eln. Honnan került ez magukhoz? 

Kati. Az anyósomról egy kötényem maradt, 

abból készitettük. 

K. ügyész. A vizsgálat talatt azt mondta, 

hogy Gros Mendel adta, miért mond most egyebet? 

Kati. Ezt én nem mondtam, mert igazán az 

anyósomról maradt. 

Ügyész. Hát a tű? 

Kati. Arról nem tudok semmit, - de se- 

lyem, az nem csak egyféle van egyforma a vi- 

lágon. 
Eln. Leánya azt mondja, hogy Nagy-Váradon 

kapta. 
Kati. Már elfelejtkezett róla. 

Eln. (Marihoz) Hogy van az, hogy maga és 

anyja másképpen nyilatkozik e selyemről? 

Mari. Ugy van, hogy az örökölt selymet be- 

cseréltem egy fejér fejtővel s mivel e miatt féltem 

anyámtól, reá fogtam erre a fekete selyemre, hogy 

ez az, a melyet örököltünk. 

Az elnök felszólitására Krochmálnik reávall 

Katira a kanalók átadására nézve. 

Kati. Hazud; csak boszujában mondja ezt 

azért, mert a leányom nem akart hozzá menni fe- 

leségül. 
Ezzel bevégződött a vádlottak kikérdezése. 

Hozzáfogtak az irományok felolvasásához. 

(Folytatása következik.) 

Az ál-Vesselényi bünpere. 

Harmadik nap. 

Nagyvárad, sept. 30. 

Ülés kezdete fél 10 órakor. 

Elnök Gyöngyösi Lajos. 

Olvastatik védő ügyvéd : Hegyesi Márton folya- 

modványa, Deák Ferencz kihallgatása végett. 

Olvastatik Deák Ferencz országos képviselő 

vallomása. 
Vallomási kérdés: Mit tud őn, hány végrende- 

letet hagyott hátra b. Wesselényi Miklós ? 

Tanu. Csak egyet. 

V. K. Gondoskodott abban Balla Gergelyről a 

báró? 
Tanu. Nem tudom. 

V. K. Mit gondol, eselélyi Miklőstől szárma- 

zik vádlott ? 

Tanu. Nem tudom, nem ismerem vádlettet. 
A vádlothoz: Van megjegyzése reá ? 
V. Nincs. 
Másodvádlott, Mandi Péter bevezettetik. 
Olvastatik Kovács János vallomása (kir. r 

vényszéki biró.) 
E vallomás szerint tanu annyit tud vádlottról 

hegy gyanus ember volt és hogy rablástól nem i 
nyodott. 

Életrajzát hosszasan tárgyalván Mandi Péterre 
vonatkozólag több mentő körülmények közt felhozza 
hogy nevezett nem tudhatja Balla előéletét. 

A Benicaky meggyilkoltatására venzéketélte 
Ballát gyanu terheli. 

E. Mi erre vádlott észrevétele ? 
V. Azon észrevételem van, hogy mem igaz 

ezen vád. 
Elnők. E mostani vallomás csak Mandi Péter 

viszonyaira vonatkozik. Másodrendü vádlott vezettes 
sék be. Elsőrendü vádlott vezettessék ki. 

Elnök. Mandi Péternek. 

E. Látott másodrendü vádlott 'elsőrendű vád- 
lottnál váltót. 

V. Nem láttam, de hallomásból tudom, hogy 
volt neki egy 20 ezer frtról szóló váltója. 

E. Mondja meg ön nekem, hogy eleőrendű ád- 
lott a testimonium contractust kitől kapta? 

V. Balláról beszélik, hogy ó gr. Teleky Blanka 
gyermeke, s hogy tőle kapta volna a váltót. 

Elnők. (Egy levelet tart Mándi Péter felé). 

E. Ön irta ezen levelet? 
V. Igen én irtam. 
E. Ön ezen levelében Szikszay Lajosnak ezenm 

embert ajánlja kiegyezkedésőket illetőleg. (Szikssay 
Lajos a Wesselényi ház teljaatalmu megbizottja.) 

V. Az igaz, hogy én ajánltam őt, mert most 

állitom, hogy ó fia b. Wesselényi Miklósnak. 

E. Honnan tudja ezt P 
V. Következtetem szónoki tehetségéből; egy- 

szer ballottam szónokolni, mikor Andrássy Gyul. 
egy hosszu összefűüggés nélküli szónokolása után vele 
kezett fogott. 

Olvastatik Mándi Péter levele. 
V. E levél akkor iratott, mikor még Balságay- 

ról jó meggyőződésben voltam. 
E. Ön be volt avatva a Balla titkába, 
V. Becsületemre esküszöm, nem voltam beavat- 

va, (másodrendű vádlott elővezettetett.) 
E. Behivatja elsőrendüű vádlottat. 
E. Ön egy levelet intézett b. Wesolényi Fe- 

renczhez, melyben azt mondja, hogy 1846-ban lett 
katonává. 

V. Nem igaz, mert én 1848-ban lettem katoná- 

vá, tollhiba lehet. 

E. Továbbá őn azt mondta még, hogy 4 érvig 
volt államfogoly. 

V. Ez valótlan, igaz, bevallom. 

E. Ön tehát valótlant irt ? 
V. Ezt a körülmények követelték, vannak azon- 

ban ottan való állitások is, melyek okmányon ala- 

pulnak. 
Felolvastatik Szikszay Lajos ügyvéd (Wesse. 

lényi-ház megb.) bünvádi jelentése. 
A testimonium contractus és a keresztlevél hi- 

telességét megezáfolja. 
Többek közt constatálja, hogy b. Wesselényi 

Miklós a testimonium contractust 1828. február 

26-án Kolozsvártt nem irhatta alá, mivel nem velt 

Kolozsvártt. 
E. A D. sz. levél ozimzésén látható irás vasta- 

gon van irva, tehát mint ön állitja, nem mindig irt 

vékonyan b. Wesselényi Miklós. 
E. Hogy lehet az, hogy b. Wesselényi 1826. 

február 26-án irta volna alá a testimonium con- 

tractust Kolozsvártt, mikor ó akkor Pesten volt? 

V. Ez nem mutat semmire, mert az okmány 

már előbb készittethetett s az aláirás máskor történ- 

hetett. 

E. Bod Péter lelkész ez időben szintén irt alá 

egy okmányt, ez a keresatlevél. 

V. Ugy van. A testimonium contractus irás 

pedig a Kendefyé. 
E. Kendefy irta e contractust? 
V. Igen. Anyám mondta. 

V. Összehasonlitva a testimonium irását, 
önével egyezik, mig a Kendefy írásától nagyon 

lönbőzik. 

V. Kérem a Kendefy által más alkalomm 

irt levéllel is összehasonlitani. 
E. Szakértői szemlét kér? 

V. Nem. A publikum nézze meg. 

E. Olyan nincs. Itt a publikum nem itél, csak 

a biróság. 
V. Azt hittem, hogy ez is a nyílvánosság elé 

tartozik. 

E. Furcsa volna az! 

Olvastatik továbbá Szikszai által irt pótjelen- 

tés, több melléklettel, melyek mindannyian vádlott 

ellen bizonyitanak. 

E. Egy pár perczre felfüggesztem az ülést. 

Olvastatik Szikszay Lajos ügyvéd által bemu- 

tatott báró Wesselényi pótvégrendelete, melyben vád- 

lottról semmi emlités nem tétetik. 

Elnök továbbá a tegnap felolvasott oletnyek 

ról jelentést tesz. 

E. Kiván Szikszay valamit előadni? 

Magánvádló. Páxr kérdést vádlotthoz. 
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es hászi vádlott b. veslényitók ér- 
ésát? 

Kéri, hogy erre feleljen. 
Elnök felhivja vádlottat. 
V. 1845. tavaszán. az időt meghatározni biz- 

sesan nem tudom, Bod Pétertől hallottam Zsibón. 
Másodszor pedig hallottam 1848. april 28- ikán, a 
mikor is bemutattattam Kazinczy Gábornak. 

E. Mikor? 
V. April 27. és 28-ikán. 

Maganvádl. Bod Péterrel honnan indult, mi- 

Eer balálkozott vele, hol voltak akkor? 
V. Én Szt.-Királyról mentem eda Tasnádra. 

E. Meddig volt ön ott? 
V. Csak ott háltam. 

E. Mikor volt? 
V. April, május vagy juniusban. 
E. hová ment onnan? 

V. Zilahra. 
E. És onnan? 
V. Zsibóra, onnan atyámhoz, hol atyám kérdé: 

1 az a gyerek ? ezután mondá: ez az én fiam. 
Szikszay Lajos kifogás alá veszi vádlott ama 

; álititását, hogy ó april 22-én mutattatott volna be 

. T. B. anyjának. 
E, Ön azt mondta, hogy anyja jelenlétében ál- 

Mtották ki az okmányokat. 
V. Igen, már legalább huszszor mondtam ezt. 
E. Önnek nem szabad igy beszélni, akkor fo- 

gom önt kérdezni, a mikor nekem tetszik, és addig 

a meddig akarom. Érti ? 
V. Igenis értem. 
Szikszay előadja, hogy b. Vesselényi még leg- 

titkosabb tetteit is naplóba vezeté, igy a testimoni- 

um ügyének is följegyezve kellene lenni, de az nem 

található a följegyzések közt. E napló megczáfolja 
vádlott minden hazug állitását, de a naplóból csak 

ugy idoz, ha elnök a termet előbb kiüriti. 
E. A terem, miután ennek egy biró ellene van, 

em fog kiörittetni. 
Szikszay constatálja még hogy a testimonium 

alatt levő pecsétek is hamisak, nevezetesen hamisit- 

vák Kendeffy és b. Vesselényi Miklós pecsétei. 
A felolvasott szakértői szemle ellen védő ügy- 

véd kifogást tesz, mert a bizottság egy tagja; ifj. 

Polacsek időközben gyanus áruk vétele miatt meg 

lett büntetve. E végből uj szakértóői szemle fog 

tartatni. 

Úlés vége d. u. 1 órakor. A tárgyalás holnap 

reggel 9. órakor folytattatik. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapeosten oetob. 8. 10 ó. 1ő p. d. e. 

Érkezett, octob. 8. 11 ó. 10 p. d. e. 

A vidéki takarékpénztárak al- 

kudozásai az osztrák nemzeti bank- 
nal a viszleszámiítolás ügyében si- 

keresen folynak; bizonyos, hogy a 

bank jelentékeny összeget fog bo- 

sátani a magyar pénzintézetek ren- 

delkezésére. A gabnaüzlet általános 

pangása okainak kideritésére a fő- 

vrárosi kereskedők enguétet hivtak 

össze. A néptanitók nyugdijazása 

ügyében a kormány törvényjavas- 

latot készit s a háznak előterjesz- 

tendi. 

Kolozsvár, oktob. 3. 1874. 

Lapunk t. előfizetőit tiszte- 

lettel kéri a kiadohivatal, hogy a 

következő évnegyedre előfizetéseiket 

idején megtenni szíveskedjenek, mi- 

vel fölesleges példányokatnem nyo- 

mathat. 
- Ő felségének a királynak nevenapján hol- 

nmap d. e. a piaczi nagytemplomban ünnepélyes iste- 

mi tisztelet fog tartatni. 

- József főherczeg ó fensége N.-Szebenben 

. hó 1-én tartott houvédgyakorlatok alkalmával a 

21-dik honvédzászlóalj parancsnoka, Frank őrnagynak, 

teljes megelégedését fejezte ki, s a tisztikarnak a 

legénység kiképzése és oktatása körül tett fáradozá- 

sziért legfelsőbb elismerését nyilvánitotta. Ugyancsak 

. főherczeg e hó 1- én délben ebédet adott a ,Neu- 

rilrer" szállodában, melyre a közös és honvéd tisz- 

főbbjei közül többen voltak meghiva. A lako- 

ma folyama alatt a 31-dik gyalogozred zenekara ját- 

szott dallamokat. E hó 2-án reggeli 7 órakor a vő- 

röstoronyi szoroshoz tett kirándulást a főherczeg. A 
visszautazás ugyanaz nap délutánján volt végbemenen- 

dő, minthogy a szeretett főherczeg már az esti vo- 

aattal tovább folytatja katonai szemle utját Maros- 
vásárhelyre. 

gyermek egett már áldozatául. A kapitányság falra- 

gaszokban figyelmezteti a közönséget, hogy minden 

egyes eset előfordulásával szigoruan fertőtlenitse gá- 

liczczal a ruhákat, stb. Helyesen cselekednék a ha- 

tóság, ha orvosi vélemény alapján a betegség czél- 

szerü orvosszereit is köztudomásra hozná, még pedig 

ásedelem nélkal 

- A diphteritis városunkban kitőrt s négy 

- Dr. Molnár Antal, mint egyetemi ma- 
gántanár a „képviseleti kormányrendezeretől fog 

előadásokat tartani a pesti egyetemen. 

- Az erdélyi gazdák vándorgyűlését Déván 
gr. Mikó Imre őnmiga nyitá meg egy alkalmi be- 
széddel. Holnapután Petrozsénybe és Vajdahunyadra 

kirándulást rendeznek. 

- A kolozsvári polgári lövészegylet tagjait 
a pesti lővésztársulat meghivta az e hó 11., 12. s 

13-án tartandó zár-lövészeti ünnepélyre. Az ünne- 

pély sorrendje az egyleti titkárnál megtekinthető. 

- Városi önkénytes tüzoltóink holnap, va- 
sárnap, délután nagy diszmenetet tartanak az ugyne- 
vezett várostójához. Kedden pedig ünnepélyes disz- 
gyakorlatot rendeznek, mely valószinüleg vonzó és 
érdekes látványt nyujtand s ujabb jelét adja derék 
tűzoltóink életrevalóságának. Ugyancsak tüzoltóink 

tisztujitással egybekötött közgyűlése e hó 18 an fog 
végbemenni. 

- A kolozsváriak Bukurestben. Leirhatat- 
lan az a gyöngédség és vendégszeretet, melyben a 
kolozsvári , lővész-egylet küldöttsége részesült a bu- 
koresti lövészünnepélyen. Nemcsak egyszerű tagtár- 
saokhoz illő fogadtatás volt ez, hanem a románság 
legnagyobb rokonszenvének kifejezése a magyarok 

iránt. Mint már emlitők, egész a határig jött a 
kolozsváriak elé a románok fogadó küldöttsége s a 
kormány különös rendelete folytán a vendégek pod- 
gyászai meg sem motóztattak. Bukurestbe érkezve 
az első vendéglőben külön két pompásan butorozott 

szobát kapott szállásui mindenik kolozsvári vendég 
s innen a tisztelet, szeretet s a legnagyobb kitün- 
tetéseknek oly sora következett, minőben vendégek 
nem részesültek még soha. Az alsó- és felsőház tag- 
jai, elnökei, román herczegek vetekedtek, hogy a 

kolozsváriak társaságában lehessenek. Egy magasál- 
lásu egyén kisérője volt küldöttségünk minden tag- 
jának, ki mellőlük nem távozott s mindenben szolgá- 
latjukra állott. Naponta 5-6 helyre kaptak meghi- 

vásokat, ugyannyira, hogy a felső ház elnöke, Rako- 
vicza meghivására is képtelenek voltak házánál 
megjelenni. Ha boltba léptek az árukért alig fogad- 
ták el tőlük a pénzt s azt is csak az előállitási 

költségekért. Kocsik, élelmi szerek, mindenütt sza- 

bad rendelkezésükre állottak. A lővöldében magyar 

nemzeti lobogók között bazánk czimere volt kitüzve 

tiszteletükre s a katonai zenekar csárdásokat s a 

Rákóczy indulót játszta. A lövések alatt Ghika her- 

szeg egész délelőtt nem távozott küldöttségünk 

egyik tagjának oldala mellől. Előadáson minden ko- 

lozsvári lövész számára külön páholy volt megren- 

delve. Közebédeken elhalmoztattak a sok rokonszen- 

ves űdvözlet és minden oldalu gyöngédség által. 

Történt, hogy a magyar egylet által is meghivat- 

ván, a végnélküli barátságtól meghatva, küldöttsé- 

günk is meghivta magához az egylet számos tagját 

s mint háziurak igyekeztek mindenben vendégeik 

kedvére cselekedni, a mikor azonban a vendéglőstől 

a számlát kérték - az már ki volt fizetve. 

Bucsuzáskor, midőn a többi lövészegyletek küldött- 

ségei is távoztak, a 

felsőházi tag külön beszédet inté ett, megható sza 

vakkal adván kifejezést az örömnek, hogy a magya 

rok ünnepélyükön megjelentek; felfejtette, hegy meny- 

nyire Magyarország barátságára van utalva Románia 

s beszéde végén egy koszorat nyujtott át küldöttsé- 

günknek, hogy hozzák emlékül hazánkfiainak, hozzá 

tevén, hogy e koszoru virágai hamar elhervadnak, 

de a románok rokonszenve a magyarok iráni her- 

vadhatatlan. Reméljük lövészegyletünk illő ünnepé- 

lyességgel fogadja e koszorut s ereklye gyanánt őrzi 

azt meg. Magyarország és Románia történelme egy- 

be van fűzve s mint a felujult régi barátság záloga, 

drága kincs nekünk e koszoru. Éljen Románia! 

- A nemzeti szinház műsorozata 1874. okt. 

hó 4-től oct. hó 19-ig. Vasárnap 0ct. 4. Czigány. 

Bérletszám 4. Hétfő 5. Zampab. sz. 5. Kedd 6. 

Párisi élet b. sz. 6. Szerda 7. Don Carlos másodszor 

b. sz. 7. Csütörtőök 8. Troubadour b. sz. 8. Péntek 

9. Jóbarátok b. sz. 9. Szombat 10. Arany Chignon 

először 1. bérletszünet. Vasárnap 11. Ripacsos Pista 

dolmánya bérletszám 10. Jövő heti előkészületre ki- 

jelöltetnek: Hétfő 12- Dinorah b. sz. 11. Kedd 

13. Csók először b. sz. 12. Szerda 14. Száz szüz 

másodszor b. sz. 13. Csütörtök 15. Három pár czi- 

pő b. sz. 14. Péntek 16. Végrendelet b. sz. 15. 

Szombat 17. Fekete domino b. sz. 16, Vasárnap 

18. Fokról fokra b. ez. 17. Segéddarabok: Szökő 

év, Falusiak, Fogház, Márton apó targonczája. Ope- 

rák és operettek: Nabucco, Fausztocska. További 

előkészületre kitűzetnek: ujak Didiér. Irta: Beston. 

Lengyel zsidó. Mosenthal. Egmont. Gőthe. 

Kedves nagybácsi. Kneisel. Szép Diegó. More- 

tó. Élet álom. Calderoni. Ujvilág. Szigligeti. 

Vigjáték. Benedix Poruljárt negédesek. Moliére. 

Künszorult nő. Szinésznő. Ujból tanulva. Fox és 

Pitt. Kean. Tartuffe. Fioszko. Vérnász. Gyöngéd ro- 

konok. Gonosz nyelvek, Othelló. Három ara egy he- 

lyett. Szent László. III. Richárd. Nagyanya. Tudós 

nők. Közönyt közönynyel. Operák és operették: 

Tradiavoló, Don Sebastián. Coscoletto. Rablók. An- 

got. Javotte. Rigoletto. Trapezunti herczegnő. 

- Halva talált csecsemő. Szappanyutczá- 

ban tegnap reggel egy alig 3-4 hónapos csecsemőt 

találtak az árokban meghalva. A kisdedet szivtelen 

anyja tehette oda az éj óráiban. A gyermeket bon- 

czolás végett a közkórházba szálliták, a lelketlen 

anyát pedig nyomozzs a rendőrség. 
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- Koller Károly, hirneves fényképészünk, 54ft 75 
mint Borsos udvari fényképész társa, állandóan Bu- 
dapestre tette át lakását. 

- A n. szebeni királyi jogaradémiánál a 
jogbölcsészet és büntetőjog tanszékére dr. Fölkel Ist- 
ván kir. pénzügyi ügyész és egyetemi magántanár 
neveztetetc ki nyilvános rendes tanárrá 

- A sz.-udvarhelyi állami főreáltanodához 
Ruzsinszky Lajos rendes tanárrá neveztett ki. 

- Öngyilkosság. N.-Szebenben e hó 1-én délu- 
tán egy 63 éves, öreg czipész felakasztotta magát. 

Az öngyilkos egész hét folyama alatt ivott s egy 
mélabus órában - mint a H. Ztg." irja - véget 
vetett életének. 

- Balla. Wesselényi ellen a közvádló fizen- 
öt évi sulyos börtönt inditványozott, mig másodvád- 
lottat fölmentetni kéri. Balla védője fölmentést kért. 

Az itéletet ma hirdettett ki. 

- Bécsi táviratok szerint a „Creditanstalt" 

elnöke: Mayrhoffer meghalt. 

- Az elhunyt Dumasnak lenne még egy 
senki által nem ismert, kiadatlan regénye. Az őreg 
regényiró folytonos pénzavarban volt, daczára azon 

18 millió francnak, melyet műveiért kapott. Két fián 

kivül volt még egy leánya is, kiróől nem tudott más- 

ként gondoskodni, mint hogy megirta ezen utolsó 
regényét, melynek leánya örökségét keli képeznie. 

- Foley a nagyunevü angol szobrász meghalt 
Született 1818-ban. Leghirnevesebb művei a követ- 
kezők: „Az ártatlanság", „Ábel halála', „Juno és 
Bachus", „Catactacus", „Lear halála', „Lear és Cor- 

delia5, „Venus megszabaditja Aeneást", „Prospero és 
Miranda", „Egeria', és „Sir James Outram". Az 

utóbbi mű egy lovagszobor s Lodonban az Athenaeum 

elub előtt áll. Ez legszebb alkotása. 
- A hirneves Haller nehéz feladatát sikere- 

sen oldotta meg. A hamburgi uj városi szinházat 
már egészen elkészitette, ugy hogy a kényelem és 

izlés minden követelményeinek megfelel. Különösen 
dicsérik a szinház szellőztetési készüléket, mely a 

maga nemében, mint mondják, páratlan. 
- A román hadgyakorlatok. A belgradi 

„Vidovdan" konstantinapolyi levelezője szerint Ro- 

maniában fnagyban készülnek a hadgyakorlatokra, 

melyen 25.000 ezer rendes és 10.000 nemzeti ka- 

tonaság vesz részt. Nikola montenegrói fejedelmet 

is oda várják f. hó végére, s fogadására a legna- 

gyobb készületeket teszik, mert „vojvodái4 és „szer- 
dárjais is követik őt utjában. A román hadgyakor- 
latokra Szerbiából és Görögországból is érkeznek 
katonavendégek. Mindezen katonahirek - a harczi- 
as szellemű stambuli levelező szerint - tőrök csá- 
szár ministereire kinos benyomással vannak, különő- 
sen a nagyvezér lát azokban a törökökre nézve fe- 
lette homoly dolgokat: a keleti keresztyén államok 
szövetségét. Hogy a porta három négy oldalról való 
megtámadás esetében kellemetlen helyzetbe kerülne 
- az kétségtelen. Adja az ég -igy kiált fel közlő 

- hogy a keresztény népek kormányai az utóbbi 

tiz évi tapasztalatokból okultak legyen! 

Kivonat a hivatalos lapbol. 

- Galter Dániel s Josefintől lefoglalt besz- 

terczei ingatlanok oct. 9-én elárvereztetnek. 
- László Ferencznek 600 irt 90 krra becsült 

28 db fekvője Kibéd községében oct. 22. én el fog 

adatni. 

- Vetzán Gligornak 805 írt 85 kr becsérté- 

kü igatlan vagyona kincses községében oct. 31-én 

elárvereztetik. 
- Jakab Máriának Szászvároson levő házas- 

telke oct. 26-án el fog árvereztetni. 
- Pap Nikita s Páskuj Silimonnak Magyar- 

Sárdon levő ingatlanai oct. 29-én eladatnak. 
- Sándor Imrének Sz.-udvarhelyi belső ingat- 

lan vagyona oct. 15-én elárvereztetik. 
- Molaár János és nejének m.-vásárhelyi in- 

gatlan vagyona oct. 30-án el fog adatni. 
- Stetiu Gerő köz- és váltó-ügyvéd székhe- 

lyét Szatumár-Némethiből Szamosujvárra tette át. 
- Pipos János ügyvéd irodáját Déváról K.- 

Fehérvárra tette át. 
- M.-Vásárhelyi Wittich J ázsené vagyona 

felet kimondott csőd egyezség által elenyésztetett. 

- A dóévai kir. járásbiróságnál egy albirói 

állomás betöltendő. 
- A n.szebeni pénzügyigazgatóság területén 

egy adó-pénztárnoki, egy számtanácsosi s egy szám- 

tiszti állomás betöltendő. 
- Simén Györgyné br. Rauber Rozáliától bi 

róilag lefoglalt kelementelki ingatlanok oct. 10-én 

el fognak adatni. 

kOZGAZDASÁC. 
Kimutatás: 

a kolozsvári takarókpénztár 1874, szeptember havi 
üzletforgalmáról. 

Bevétel. 

1I56. betét után 48978 frt 35 kr, viaszazas 
tett váltók 131710 frt, visszafizetett előlegek 14920 
frt, befizetett kamatok, váltók és előlegek után 306 
írt 21 kr, illetékek 811 írt 77 kr, bécsi bankház- 

tól 25,360 frt 51 kr, jelzálog kölcsönök után befi- 

zetett kamat 21ő frt, megtéritett kezelési költségek i 

4 Ar, Betétekből 5715 frt - kr, Visszafizetett 1e- 

gekből 1920 frt - kr, Leszámitolatokból 984 : 

Kölcsön 108. 50,-. Bankrészvén 

mesi 75.75 Frdélyi 7ő: 

vezett le 

sebb módozat mellett törlesztésre gyors 

írt, előlegek áttékpartoken, 615 

gekze 6 frt 85 kr, tiszti fizetésekre 
megjelenési tiszteletdijak 150 frt, éi 
39,067 frt 50 kr, értékpapirok 

50 kr, bécsi bankháznak érték 

25,360 frt 51 ki, jelzálog kölcsönő 1 
aprólékos költség az intézet saját háza 
államilleték előlegek után 18 frt 95 kr. d 

Összesen 278, 997 frt 
Pénztári maradvány sept. 30-án 55, 

; Főösszeg 329. 
Kolozsvártt, 1874. szeptembe 

Kimutatás. asdnsii 
A tordai takarékpénztár 1874. eptembe 

galmáról. i81 

Bevétel ni 
t haváról 2 it 

Visszafizetett betétek, s ök sil 

- frt - kr, 42 betét után 13,461 fit 63 kr, 
szafizetett folyókamatokért 165 frt 88 kr, Leszá 
tolt váltókért 41,970 frt - kr, Előlegekért 6030 

frt, - kr, Tiszti fizetésért 242 frt 50 kr, Helyiség 

házbéréért 130 frt - kr, kezelési költségekért 
frt 41 kr, Állam illetékért 5 frt 75 kr. 1872 

évi osztalékba 96 frt - kr. 
i összesen: 62150 írt 17 k 

September 30. pénztármaradék 58992 frt 14 
eegyütt 68046 mt 

Tordát, 1874. sept 30-án. 
" a 

Kimutatás. 
a kalotaszegi takarókpénztár üzlet kimutat, 

haváróll. 

Bevétel. el 
Pénztári maradvány augusztus 31. én 855 fírt 

számítolásokból 35,208 frt - kr, Visszafizetett e 

8 kr, Előlegek kamataiból 37 iyo 

s 

írt 92 kr. 

összesen 44, 955 t 
iadás. 

Visszafizetett betételekre 3582 f kr 
Visszafizetett kömataira 28 írto 6. 1 

- - ; Nemzeti 

részvények 250 London 109.50 

Cs.kir. arany 524] Napoleondor 

Urbéri kötvények: Magy 

A bizbdalom bár eb sésti tel 

3 i 

A hat. eng. általános



; mérnöki hivatal kezelése alatt álló államútakon 1875, 

és 1877. években eszközlendő kövecsszállitás biztositása iránt zártirásbeli 

tján verseny-tárgyalás fog f. é. oktober-hó 26-kán az alólirt m. k. 

vatalnál tartatni. . 
a fennkitett három éven túl terjedő további három, tehát hat évi 

hetök, mely esetben a két különböző időtartamra szóló ajánlati árak 
iteendők. 

Felhivatnak a vállalkozni kivánók, hogy irásbeli ajánlatukat az emlitett helye- 

Kk. mérnöki hivatalhoz czimezve a tárgyalási napot megelőző nap déli 12 

nyujtsák be, minthogy később érkező ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak. 

vállalkozók kényelmére a miniszterium segédhivatali igazgatóságában is 

k ajánlatok elfogadtatni. 
Minthogy azonban ezen ajánlatok a miniszteriumnál fel nem bontatván, az illető 

ki hivatali kerületekben működendő bizottságokhoz a kitűzött határidőre fel- 

atlanul lesznek átküldendők, figyelmeztetnek a vállalkozni kivánók, hogy a mi- 

iszteriumhoz benyujtandó ajánlataikat annál bizonyosabban az illető mérnöki kerü- 

etekben tartandó tárgyalási napot ő nappal megelőzöleg nyujtsák be, mivel később 

miniszteriumhoz érkezett ajánlatok semmi szín alatt el nem fogadtatnak és egy 

terüen az illetőknek felbontatlanul visszaadatni fognak. 
A miniszterium segédhivatali igazgatóságához czimzendő és beküldendő aján- 

latok boritékára világosan kiteendő a mérnöki hivatal, kerület és útszakasz, melyre 

ajánlat szól. 
Az ajánlat akár az illető mérnöki hivatalhoz czimezve, akár a miniszteriumnál 

fog az benyujtatni a versenyző szabad választása szerint, vagy bizonyos államút 

egyes útmesteri területére, vagy egy törvényhatósági területen belül eső egész állam- 

útvonalra, vagy egy-egy mérnöki hivatal kezelése alatt levő összes útvonalokra szólhat. 

A mérnőki hivatalokhoz beküldendő s 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatokhoz 

az ajánlati összegnek 5 2 -a mint bánatpénz csatolandó vagy készpénzben, vagy pedig 
a nap árfolyam szerint számitott m. k. állampapirokban. 
Ellenben a miniszteriumhoz beküldendő s szintén 50 kros bélyeggel ellátott 

ajánlatokhoz az előirt 7-nyi bánatpénz sem készpénzben, sem pedig értékpapirok- 
ban nem csatolható, hanem annak valamely nyilvános pénztárnál kellő mennyiség- 

ben történt letétele a pénztári elismervénynek eredetiben csatolása által igazolandó. 

Az ajánlatokban az egységi árakból teendő árengedés számokkal és betükkel 

világosan kiirandó. 
Azon ajánlattevöknek, kik a kövecsszállitást el nem nyerték, a letett bánatpénz 

az ajánlati tárgyalás befejeztével azonnal vissza fog szolgáltatni, az illető vállalkozóé 
pedig a szállitás befejeztéig biztositékkép letéve marad. 

A tett ajánlat az illető vállalkozóra nézve azonnal a kincstárra nézve, pedig 

esak azon naptól fogva kötelező, melyen a miniszterium által jóváhagyatik. 

Arz ajánlatban határozottan kiteendő, hogy ajánlkozó a helyi körülményeket, a 
szállitás összes feltételeit sat. teljesen ismeri és azoknak magát minden kifogás 

nmnélkül aláveti. 
A szállitandó kövecsmennyiség, annak egység árai a részletes szállitási felté- 
telek és a szerződés mintája az alólirt mérnöki hivatalnál a szokott hivatalos órák- 

ban megtekinthetők. 

A szászvárosi m. k. mérnöki hivataltól. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

(373) 

Hirdetmény. 
A m.-ujvári m. kir. sóbányahivatal részére az 1875-ik évre szükséges, itt 

következő termények és anyagok szállitása, f. év oktober 20-kán délelóit 

9 órakor tartandó irásbeli árlejtésen, a kevesebbért vállalkozóknak által fognak 

adatni u. .: 

1780. 1874 (1-8) 

3000 bécsi mérő elegybúza, 
1500 , „törökbúza, 
1200 , ööl buükk tűzifa, 
220 , mázsa fagyugyertya. 

A küötlevél pontjai, a melyben a szálitandó czikkek minősége is bennfoglalta- 
tik, bármikor megtekinthetők a m.-ujvári sóbányahivatalnál, a hová a szabálysze 
rüen kiállitott és 574 bánatpénzzel ellátott irásbéli ajánlatok is a fentirt napig s 

óráig beadandók, a későbben beadott, vagy utélagos ajánlatok el nem fogadtatnak - 

megjegyeztetvén, hogy a gabonanemüekre és tüzifára nézve, ugy az egész, mint 
kevesebb mennyiségre szóló ajánlat is elfogadtatik. 

A m. k. sóbányahivatal. 
Maros-Ujvártt, 1874. september 28 kán. 

746 szám. 1874. 369) 

Árlejtési hirdetmény. 
A főméltósága m. kir. közmunka és közlekedési miniszteriumnak jelen évi 

Beptember-hó 20 kán kelt 12,484 számu magas rendelete folytán a marosvásárhelyi 

m.kir. mérnöki hivatal kerületében eső államutakra az 1875-1876 és 1877. évek- 

ben szükségeltető fedanyag szállitása biztositása a szóbeli árlejtés kizártával csupán 

irásbeli zárt ajánlati tárgyalás mellett fog eszközöltetni. 
A sárt ajánlati tárgyalás alólirt m. kir. mérnök hivatal irodájában 1874. évi 

oktober-hó 30-kán fog megtartatni. 
Ajánlatok a fennt kitett három éven túl terjedő további három, tehát hat évi 

tartamra is tehetők, mely esetben a két különböző idő tartamra szóló ajánlati árak 

világosan kiteendők. ! 
elhivatnak vállalkozni kivánók, hogy a feltételeknek megtartása mellett, sza- 

bályszerüen szerkesztett és 50 kros bélyeggel ellátott irásbeli ajánlatokat alólirtt 

mérnöki hivatalhoz czimezve a tárgyalás napját megelőző nap azaz 1874. évi 

oktoberhó 29-kén déli 12 óráig nyújtsák bé, minthogy később érkező aján- 
latok figyelembe vétetni nem fognak. 

AZz irásbeli ajánlatok a versenyző szabad választása szerint útmesteri szaka- 

tonként, avagy úiszakaszonként, vagy pedig az egész kerületen belől eső öszves 

államutakra szólhat. ; 
A benyujtandó ajánlatokhoz az ajánlati öszveg 57-a mint bánatpénz csatolan- 

dó, vagy készpénzben, vagy pedig a napi árfolyam szerint számitott m. kir. állam- 

(3-3) 

rokban. 
ire ajánlatokban az egységi árakból teendő árengedés számokkal és betükkel 

világosan kiirandó. 
ÁAzon ajánlattevőknek, kik a kavics szállitást el nem nyerték, a letett bánat- 

énz az ajánlati tárgyalás befejeztével azonnal vissza fog szolgáltatni, az illető 

vállalkozóé azonban a szállitás befejeztéig biztositékképp letéve marad. 

A tett ajánlat az illető vállalkozóra nézve azonnal, a kincstárra nézve pedig 

ecsak azon naptól fogva kötelező, melyen a miniszterium által jóváhagyatik. 

ajánlatokban határozottan kiteendő, hogy ajánikozó a helyi körülményeket, 

Ilitás öszves feltételeit sat. teljesen ismeri és azoknak magát alája veti. 

szállitandó kavics mennyiség, annak egységárai, a részletes szállitási felté- 
és a szerződés mintája alólirt m. kir. mérnőki hivatalnál a szokott hivatalos 

t alatt bármikor megtekinthetők. 
Marosvásárhelytt, 1874. September-hó 28-kán. 

A m. kir. mérnöki hivataltól. 
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BERGL. ...k 
kézműáru-csarmoka Bécs, Mariahilferstrasse 77 

BÉCSBEEN szebb és jobb czikkeket árul nagyban és kicsiny- 
Mariahilferstrasse 108 sz. ben, mint bárhol: u. m. 4/, divatos gyapjukelméket 

Egyetlen forrás csak valódi és jó áruk vásárlására minden színben, baréget, gazirt, grenadint, lustret, 
nyersfoulardot, cerükelméket, legfinomabb kosma- 

B 27 kron. noser és franczia perkailt, battistot, jaconast, sima 

Divatos gyapju-szövet, lüstre, skót kelme, va- franczia és mustrás brillantint és piduetet, minden- 

lódi szinű perkáil, battist, fehér és szines brillantin, féle cretonokat, mindennemü tiszta vászonkélmét 

finom vászon-asztalnemü, ágynemü, fehér és szines legjobb minőségben, rumburgi ágynemüket, damaszt- 

sínvat, fehér gyólcs kemdő, háló-, mousslin- és czicz asztalnemüket és törölközöket, f
ehér és színes sin- 

függönyök, zsineg-barchent, szines barchent, szönyeg, vatot, 4/, füző- barchentot, czicz- és hálófüggönyö- 

selyemőv és sok más czikk eladása. ket, nehéz folyószönyegeket, kitünő fehér és szines 

Magasabb, de még is jutányos árban kapha- len- és batist zsebkendőket sat. sat. minden singet, 

tók dús választékban: mohair, lustre. rips, cachemir, Vagy darabot 27 kron. 

fekete és szines fianell, divatos ruhakelmek, bútor- T. vásárlóim különösen szives figyelmébe 

ripsz s más czikkek. ajánlom finom kelme- raktáramat aránylag legol- 

Megrendelések utánvét mellett ponto- csóbb árak mellett. Horovitz L, 

san teljesittetnek s kivánatra mustrák ingyen kül- Bécs, Mariahilferstrasse 77. 

detnek. Kivánságra mustrák ingyen. 
Megrendelések utánvét mellett pontosan. 

Olcsó fa. 
Pár ezer öl tűzifa áll alólirottnál a t. cz. közönség rendelkezésére: 

1) gyertyánfa öle 9 frt 30 kr., házhoz szállitva 10 írt - kr. 
2) fiatal cserfa öle 9 frt - kr., házhoz szállitva 9 frt 60 kr. 

3) hasáb tölgyfa 8 frt 50 kr., házhoz szállitva 9 frt - kr. 

Továbbá: 
van egypárezer darab egy és félölös hoszszuságú készen kifaragott egésséges tölgy- 

fa, használhatók: 
sasfának, oszlopnak, hidlásnak, vizmartokhoz czöveknek és 

(862) hidak készitéséhez. (3-3) 
Fennebb megjelőlt tűzi és kifaragott fák 

a fák minőségéről és mennyiségéről meggyözőödhetni. 
Van végül a szt.-lászlói erdőben (az út jó) több ezer szekér forgács és ágfa 

szekér számra eladó, ez iránt is alólirottnál értekezhetni. 
BARTHA LAJOS, szab. ügynök. 

(317 
í ele, különösen órákra és arany czikkekre vonatkozó 

hirdetések közt, némely csak a vidéki közönség rászedésére van 

szánva. Óvakodni kell a vásárlástól, ha az eladó czége nem nyújt 

elegendő kezességet. A tőlem vásárolt órákat és arany tárgyakat ; 

mindig becserélem vagy visszaveszem, ez a legszigorúbb 

üűzleti jóhitelüség bizonyitéka! 

Hihetetlen, de igaz! 
egy valódi angol ezüst henger óra, tömör 

10 és 12 frt. lánczczal, medaillonnal, tokban, kulcscsal, 

5 évi jótállás mellett és egy tartalék óraüveggel. Ugyan ily 
chrono- 

időmérő órák finomul aranyozva csak 12 ífrt 50 kr. 

1 5 és 20 frt egy gyakorlati, jó, kemény remontoir-óra, 

rg ugynev. császár óra, legjobb gyártmány, 

a mit csak képzelni lehet, orvosoknak és lelkészeknek nem lehet eléggé ajánlani ez órákat, mert 

eclatáns bizonyitékok vannak, hogy az efféle órák egyetlen perczczel sem változnak. 
amellett felette elegáns és iz- 

4 egy modern katona-óra, könynyü, csinos, 

1ő5 es 18 frt. léses, amellett fődolog, hogy igen pontos és mesés olcsó, az ily órához 

mindenki kap egy divatos óralánczot órakulcscsal, tokot, medaillont 5 évi jótállás mellett. 

egy valódi angol ezüst horgony-óra, savonett duplafedél- 

Csak 18 vagy 25 frt. lel, legánomabb metszéssel, lánczczal és jótállási térit- 

vénynyel. 

egy valódi angol ezüst, tűzben aranyozott chrenometer-óra lánczczal, 

Csak 13 frt. talmiarany medaillonnal, bőrtokkal és jótállási téritvénynyel. 

egy valódi angol Prince of Wales- remontoir-óra, leg- 

Csak 16 vagy 17 frt. rüsenb csőüreg, kris
tályüveg és nickelműszerrel, tömör 

talmiaranyból, ez órák előnye mások felett, hogy kulcs nélkül lehet felhuzni; ezekhez kap 

mindenki egy lánczot, medaillont és jótállási jegyet ingyen. 

egy egészen kicsiny valódi ezüst, valódilag aranyozott 

Csak 14 vagy 17 frt. hőigy-óra nyaklánczczal és jótállási jegygyel. ; 

C k 20 f t egy valódi angol, tűzben legfin. aranyozott ezüst ehronometer- óra dupla 

sa It. köpenynyellegfin. zománczozva, lánczczal, medaillonnal ásjótá
llsi jerygyel 

- ; a legfinomabb ezüst valódi angol horgony- 

Csak 18 vagy 20 es 25 frt. óra, 15 rubintra lánczczal, medaillonnal, bőr 

i tokkal és jótállási jegygyel. öralé g6 

egy ezüst, kulcs nélküli remontoir-óra lánczczal és 

Csak 20 és 25 ífrt. .onal 
Csak 40, 50 és 60 frt. arany hölgy-órák gyémántokkal. 

Csak 30, 35 és 40 írt- finzaeetaa ét a 
Csak 23, 25, 27 frt. jeerer hölgyzóra lánczczal, medaillonnal és

 jótállási 

Csak 35, 45, 50 írt. angol arany horgony-óra kristály 

Csak 60, 75, 100 frt. nszvrgir eav trret 
Csak 200-300 frt. egy valódi angol chronometer remontorral, dupla fedéllel 

és kristály üveggel. 

Ezen kivül mindem bárhol, vagy bárki által hirdetett óranemek olcsóbban. 

Igazitási műhely. 
Régi órák, gyakran drága családi ereklyék, igazittatnak s új gyanánt állittatnak helyre. 

Az igazitások ára 5 évi jótállással 11/, 3, 5-10 frt. 

Aranyárulkk 
a bécsi cs. kir. pénzverde által hivatalosan megpróbálva. 

Gyűrük. Hosszú v. kerek fülbevalók, cseppekkel vagy 
Hölg gyűrük: 6, 7, 8, , 10, 12, 14, 15 ft. anélkül, simáak, vagy valódi kövel, vagy 

evűrük férfaknak: 8, 10, 11 nyil alakuak: 12, 15, 18, 20-30 frt. 

éstnyomó El űrük fézáaknaki § / Bontonsok gyémánt v. brillánttal: 50, 55, 

Mátka-gyűrük: 5, 6, 7, 8 frt. 90, 1006500 frt. 

Arany óralánczok. Arany üngelő- vagy kézelő- 
. . gombok. 

Lánczok, rövidek, kulcscsal: 15, 20, 25, 30, 5 .6 10, 12 2 
35-80 frt. minden kigondolható alakban. Nemes kövekkel: 6, 7, 8, 10, 12, 14, 18, 20 ft, 

i i i ' k. 
Lánczok, hosszak sima és fagonnirozott szori- 

Ar any brocheo 

tóval, gyöngygyel vagy rutával: 28, 30, 
Egyezetüek, legújabb kivitelben: 12, 15, 

65 -150 frt. 20-25 frt. 

B8, é0) 50, épe e0 e Fényképekkel: 12, 16, 16-40 frt. 
Arany medailleok, 

urak és hölgyek számára. Arany koszorucskák. 

ur 6, 7, 8, 9, 10, 12 frt. 
valóii koyekkeli, 1 ic, 18, 20, (22, 24, 80, Gyöngy vagy drágakővel: 8, 9, 10, 12-26 ít. 

' ) 
[ 

Arany garniturok. Arany melltűk. Különféle alakban, Jokey, Sport sat. 65-80 ft. 

Brocheok és fülbevalók: 18. 20, 24, 30, 35, Drága kövekkel: 5-30 írt. 
40 frt. kövekkeli 36, 40. 45 Brillánttal: 16-150 frt. 

velőti exün ay vkövekkeli et Arany karpereczek. 

Gyémánt v. brillánttal: 60, 80, 90, 100-150f. Sima karikák, különböző nagyságuak: 18, 20, 
26, 30-60) frt. 

Arany fülbevalók. Valódi kövel, vagy gyöngygyel: 30, 36, 40, 
Lencsék gyermekeknek: 1.25, 1.50. 1.75. 50-80 írt. 

2, 3 frt. kövel és anélkül. Brillánttal: 80-500 frt. 

Levélbeli megrendelések, 
postai utánvét, vagy az összeg beküldése mellett, 24 óva alatt teljesittetnek. Kivá- 

natra órák és arany Áruk, utánvét mellett, választás végett megküldetnek, s a meg nem tartott 

darabokért a pénz visszaszolgáltatik. 

Ataim olcsóbbak a legolcsóbbaknál bárhol, s igényeimmel a kor szinvonalán állok, 

Mindazok, a kik új órát vagy arany tárgyakat kivánnak rendelni, 

Mindazok, a kik régi órát vagy régi arany árukat kivánnak újakkal becserélni, kéret- 

nek czégemhez fordulni, 
e FROM FÜLŐÖP, 

óra- és arany-árú-gyáros, 
Ruothenthurmstrasse 9 sz. a W

ollzeileval szemben Iécsbem. 
f i 

Kérem a czéget jól megjegyezni
 A 

megrendelhetők alólirtnál 

főtér 2. szám alatt a zálogház épületében és a gróf Nemes-féle kertben, a hol is 
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A kolozsmonostori m. k. gazdasá, 
tanintézetnél eladatik A45 mázs 
1 mázsa 21/ véka után termelt karl 
Rose, korai rózsa burgomnya, má 
zsája 6 frtjával. Venni szándékozók 
sziveskedjenek akár alólirt igazgatóho: 
akár az intézeti iöőkertészhez forduln 

LAKNER JÓZSEF, 
igazgató. 

(333) (6-12) 

a . 
Gyári raktár: 

Bécs. Fünfhaus. Schönbrunnerstrasse 36. 
Egyetlen ily kitünő és jó minőségben, leggaz- 

dagabb választékban sima és csíkos gyapjuruha sz 
vetek, valódi szinű batiszt, creton, vászon, chiffon, 
agysinvat, folyó szőnyeg, matráczsinvat, snülparkét, 
damaszt-kendők, asztalkendők, Kravátlik, len-zseb: 
kendők és még sok más divat- vászon- és gyapot- 
czikkek rőfe, vagy darabja 27 Ir. az első gyári 

raktárban 

Bécs, Fünfhaus, Schönbrunnerstrasse 36. 
Azon helyzetben vagyok továbbá, hogy t. v 

sárlóimnak jó őszi- és téli kelmékkel, t. i. 6/, széles, 
minden szinű egész finom cachemirekkel, 7/, széles 
wattmollokkal és , széles ripsekkel meglepő olcsó 
árban szolgálhatok. 
a Mustrák kivánatra ingyen. 

IFJUI ÉLETERŐ 

MiP91g nöigoztuval 
leghasznosabb szerek! 

A LONDONI VILÁGKIÁLLITÁSON 1862-ben 
ÉsS A BÉCSI VILÁGKIÁLLITÁSON 1873-ban. 
kitüntetett gyógyszeres illatszerek 
És OLTÓZŐ ASZTALI VEGYÉSZI MÜKELLEKEK: 

BÁNYAY L. KÁROLY 
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Okleveles gyógyszerész találmánya; 
és vegyész gyártmányai KOLOZSVÁRTT 

cs. k. pátens által törvényesen védelmezve. 
Az egész osztrák birodalom és Magyarország te- 

rületére cs. k. kizárólagos kiváltsagot nyert: 
Gyógyszeres növényi 

VICTORIA-PARFÜM. 
Egészségi és szépitő illatszesz, mely álta- 
lánosan hasznosnak elismertetett: 

Mint illatszesz, mint szépitő mosdó-szer, 
mint szájmosó, mint füstölő -szesz és a 
leghatósabb ideg- és izom erősitő. 

Egy üveg tartalma 8 lat 
VICTORIA PARFPÜM. 

Ára 1 frt 40 Er. o. é. 
ö Ezen illatszert ő Felsége a csá- 
szárné és királyné legmagasabb elisme- 
réssel PALOTÁ-FÜSTÖLÖÜL elfogadni 
kegyeskedett. 

Kitüntetett gyógyszeres-növényi 

BALSAMIN HAJESSENTIA. 
A hajkorpa gyors eltávolitására, a hajbőr 
tisztitására és erősitésére s főképpen a 
haj hullása ellen. Egy eredeti üveg 
tartalmaz 8 lat BALSAMIN-ESSENTIÁT. 

Ára 1 frt 25 kr. 

BALSAMIN HAJERŐSITŐ POMÁDE 
a haj hullása ellen és a hajnövésének 
elősegitéséül. Egy eredeti nagyobb té- 
gely ára 1 frt o. é. minden raktárban, 

PURITÁS-PECSÉTTISZTITÓSZESZ 
Melylyel minden KELMÉK és KESZ- 
TYÜK szinváltozás nélkül gyorsan tisz- 
tithatók. Egy eredeti üveg ára 35 kr. 

Á
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Kitüntetett gyógyszeres növényi 

AROMATIN SZÁJVIZ. 
A foghus erősitésére, a fogak épen tartá- 
sára s tisztitására, és a szájrészek ren- 
des ápolására, a könnyen vérző iny- és 
lógult fogak sxilárditására; ugy szintén 
az odvas vagy bérakott fogaktól, dohány- 
zástól vagy egyébként büzös-szájszag 
gyors elüzésére, és azonnal kellemes 
szájlehellet eszközlésére. Egy eredeti 
nagy üveggel: Ára 1 frt 25 kr. o. é. 

Kitüntetett: 

MAGYAR NEMZETI , 
BAJUSZPEPRŐ. 

Általánosan kedvelt, szilárdul öszvetartó, 
s tetszés szerinti hajlékonyságáért, mely 
a bajuszat nem töri, sőt fésüléskor sem 
tépi, s mivel zsebben hordozás alatt is 
megtartja eredeti jó minőségét, minden 
időszakban kedvezőleg használható. Egy 
Védjegyes ércz-dobozban ára 40 kr. 
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Kitüntesett: 

ERDÉLYI-FLORA MOSDÓ és BE- 
RETVÁLKOZÓ-SZAPPAN 

védjegyes boritékban. Ára Zö5 kr: o. é. 

Kitüntetett Hajfestőszer: 

JUVENTAS-HAJFESTO-SZESZ. 
Mely által az őszhaj, szakál, ba- 
jusz és szemöldök , óra alatt az 

iifju kórhoz hasonló természetes szöke-, 
barna- vagy feketére, több hónapokig 
tartósan szinezhető, és oly állandó, hogy 
a rendes mosdások után is változatlan 
marad. Használati eszközökkel és utasi- 

tással. Ára 2 frt 50 Er. o. é. 

Kitüntetett: 

ERDELYI FLORA POMADE. 
A haj szépitésére és rendes ápolá- 

sára. Ércziedős üveg-tégelyben. 
Ára 60 Er. o. é. minden raktárban. 

Az üvegeken kiálló betükkel van jelelve: 

ÁAÁNYAV E. H. Kolozsvárt. 
A fennebb jelölt szabott árakból 

minden Ducetes megrendeléseknél 10", 
azaz egy tized ár leszámitódik, nagyobb 
megrendeléseknél aránylagosan több ked- 
vezmény van szabályozva. A megrende- 
lések egyenesen Kolozsvárra a Redoutte 
átellenében lévő BÁNYAY LITERÁTI 
KÁLOLY saját házához intézendők. 

ORVOSILAG megvizsgálva, S VEGYTANILA 
elemezve ÁRTALMATLAN létrészekből levők 
nek T LTATTAK, s mint legjobb minőségüek 
- HITELESEN AJÁNLVA vannak 
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